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Nikodemus přińdźe k Jezusej w nocy a rjekny jemu: 
,Mištrje, my wĕmy, ty sy wučer, wot Boha přišoł; 

přetož nichtć njemćže znamjenja činić, 
kotrež ty činiš, chibazo by Bćh z nim był."

Jezus wotmołwi a praji jemu: ,Zawĕrnje, zawĕrnje, ja 
praju ći: Jelizo so nĕchtć znowa njenarodźi, njemćže 

Bože kralestwo wohladać."
(Jana 3,2-3)

Nikodemus je wĕriwych a basnikow přeco zaso putał. Wćn bĕ 
kruće wĕriwy Žid, kiž dodźeržeše zakonje, wšako słušeše do 
farizejskeho hibanja, kotremuž wjele zaležeše na spjelnjenju bibli- 
skich předpismowa kaznjow. Smĕmy sej jehojakojara moraliske- 
ho čłowjeka předstajić. Nimo toho słušeše do synhedrija, štož 
bĕše wjednistwo Židow, wobstejace ze 70 muži. Mĕješe potajkim 
přehlad wo stawje nabožiny w swojim kraju. Na nĕkajke wašnje 
zezna so z Jezusom a spćzna, zo je Bćh z nim. W  nocy jeho 
wopyta, zo by z nim rĕčał. Wot nĕhdźe bĕ swĕtło z wyšiny spć- 
znać. Z jeho słowow wusłyšimy, zo ma wćn Jezusa za wobhnadźe- 
neho wučerja swojeho luda.

Kaž Nikodemus su mnozy myslili. Tak pisaše Gotthold Ephraim 
Lessing, sławny nĕmski rozswĕtler a fararski syn z Kamjenca, zo 
widźi w Jezusu toho Jĕpšeho pedagogu", kotryž přesahuje wučby 
Stareho zakonja. Za njeho bĕše Chrystus „ton prĕni spušćomny, 
praktiski wučer wo njesmjertnosći duše". Počasu pak, pisa Les- 
sing, tajkeho wučerja hižo njetrjebamy, hdyž smy sej mjenujcy 
jeho wučby přiswojili. Podobnje kaž Lessing wučeše njedawno 
wumrĕta nĕmska teologowka Dorothee Solle, pisajo, zo je Jezus 
„tćn wĕrny wučer", kotryž ma na wĕstu chwilu wuznam za nas, 
tola poprawom chce so sam zbytny činić, hdyž smy my dćšli k 
prawemu spćznaću a nastajenju. W  Nikodemusu spćznajemy 
prĕnjeho ze wšitkich humanistisce zmyslenych ludźi, kotřiž wĕrja 
do Boha a so prćcuja wo žiwjenje po Božich zakonjach a kotřiž 
připćznaja Jezusajako wučerja čłowjestwa.

Zawĕsće, Jezusje wučerčłowjestwa. W ćnje lubosćwučił- kaž 
žadyn druhi do njeho a po nim. Lubosć k Bohu a k blišemu. 
Lubosć ze słowom a ze skutkom. Ale z tym njeje jeho wuznam 
wučerpany. Jezus je Wumćžnik, kotryž wopruje swoje žiwjenje za 
hrĕchi čłowjestwa. Tole daloko přesahuje wšu rozswĕtlersku a 
humanistisku wučbu, kotraž wšak mĕni, zo njetrjeba čłowjek 
wumćženje, dokelžje čłowjek poprawom dobry, ale jenož přez 
wšelake wobstejnosće trochu nakaženy.

Jezus njewotpokaza Nikodemusa. Wćn pakjemu wozjewi Božu 
wĕrnosć wo čłowjeku. Jezusej dźe wo dospołne wobnowjenje, 
kotrež ma so stać přez swjateho Ducha. Nikodemusej wćn praji: 
Jelizo so nĕchto znowa njenarodźi, njemćže Bože kralestwo 
wohladać." Tute znowanarodźenje mamy sej jako dźiw předstajić, 
kotryž Boh sam na nas wukonja. Małe dźĕći trjebaja swojeju 
staršeju, dokelž njemćžeja same wobstać. Taktež my njemćžemy 
wobstać w swĕće bjez Boha. Wot Božeho Ducha nowonarodźeny 
trjeba Jezusa jako „puć a wĕrnosć a žiwjenje". Połny dowĕry wćn 
wĕ, zo jemu ničo njezeškodźi, dokelž jeho Boža lubosć škita.

Wuinamni wučerjo Božeha słowa -  nasćĕnowa molba w ewan- 
gelskej cyrkwi w Šilute, Litawska Foto: J. Maćij

Znowanarodźeny spćznaje swoju małosć před Bohom a swoju 
winu, a wona so jemu wodawa. Nowe žiwjenje so započina.

Kak dćńdźemy k znowanarodźenju? Započatk je sčinjeny z 
křćeńcu. Wona je „kupjel znowanarodźenja a wobnowjenja w 
swjatym Duchu" (Titus 3,5). Po tutym započatku trjebamy přeco 
zaso Bože słowo, z kotrymž přińdźe swjaty Duch k nam a nas 
wobnowja. Znowanarodźenje njetrjeba zwjazane być z wulkimi 
psychiskimi dožiwjenjemi. Wone so stawa husto přez ćiche wĕće 
Božeho Ducha, kotryž kaž wĕtr duje, hdźež chce. Nikodemusej 
bĕše Jezus prajił, zo „słyšiš jeho šumjenje, ale njewĕš, zwotkel 
přichadźa a hdźe dźe. Tak je pola kćždeho, kiž je so z Ducha 
narodźił". Njech so tež nam dćstanje znowanarodźenje a wob- 
nowjenje přez swjateho Ducha. Ja n  M alink
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Sofljina prĕnja noc w stanje Kuntwora je so w 
stanje zabłudźiła.
Sofija zaswĕći 
kapsnu lampu a 
spyta kuntworu 
popadnyć. Tajke 
zynčenje wĕzo ni- 
ma rady.

Poćasu su šumy lĕdma hišće słyšeć. Tu 
a tam nĕšto borbota, šukota, pišpota a še- 
pota. Nadobo započina so krasne šćuka- 
nje. Sofija njebĕ do toho ženje tajki koncert 
słyšała, ale wĕdźeše, to je to sołobik, kiž 
spĕwa jenož wječor pozdźe abo w nocy.

Snadź pak je to zakuzłany princ, kiž za 
nju spĕw k sonjenju spĕwa ...

Gabriela Gruhlowa

Wuhodanje ze zašteho čisła
Serbske mjeno za cyrkwinski spĕwje 

KĔRLUŠ.
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Hnydom na spočatku prćzdnin bĕše sej 
Sofija k wowce na wjesku dojĕła. A dokelž 
staj mać a nan jej k narodninam mały stan 
dariłoj, chcyše pola wowki na zahrodźe 
wĕzo w stanje přenocować - prĕni raz sa- 
ma w stanje. Bĕše trćšku rozbudźena a tuž 
dźĕše hižo zahe do swoje- 
ho borła, suny so do span- 
skeho mĕcha a chcyše hi- 
šće čitać. Tola to so jej tak 
prawje njeporadźi. Po nĕko- 
trych stronach połoži knihu 
nabok a poskaše na zwuki 
a zynki zwonka stana ...

Njewoła tam sowka? A 
tež žaby rjechtaja w bli- 
skim haće. Susodźic pos 
započa šćowkać - aah, 
susodka rozžohnuje runje

wopyt. Nĕtko je wot daloka motorske sły- 
šeć, bliži so a so zaso wotsali. Wĕtřik šumi 
w lisće sadowcow. Cmička so a łastojčki 
pytaja harujo swoje hnĕzda w brožni. Zwo- 
ny zwonja połnu hodźinu.

To je rjenje, Sofija mysli. Ale što je to?

Pućowanje młodych serbskich swojhow
druhich swojbach pokazać.

Pokročowachmy pućowanje, nĕtko bĕ- 
še šćežka přijomniša, wosebje za tych, ko- 
třiž mĕjachu naše tři dźĕćace wozy ćišćeć. 
Docpĕwši Čornobćh zestupachmy so k 
skupinskemu wobrazej; zličichmy dohro- 
mady 32 wosobow, ztoho 18 dźĕći wstaro- 
bje wot poł do třinaće lĕt. Wĕzo dachmy 
sebi nĕtko lod zesłodźeć a wužichmy skład-

nosć, sebi našu Łužicu z wĕže wobhladać.
Puć wjedźeše nas dale po chłćdkojtym 

lĕsu do smĕra Wuježk. Wuhladawši Kryga- 
rjec domske, hdźež sydaše kofej a tykanc, 
bĕchu wobodrĕte kolena a ćežke nohi na- 
šich dźĕći pozabyte. Při rozžohnowanju 
zrodźi so myslička, zo mćhło so nalĕtnje 
pućowanje za serbske swćjby klĕtu znowa 
přewjesć a tak z tradiciju stać. Wutrobny 
dźak Krygarjec swojbje za organizowanje 
pućowanja a hospodliwosć pola nich na 
zahrodźe. Tereza Bejmakowa

Při najrjeńšim nalĕtnim wjedrje zetka so 
njedźelu, 25. meje, črjoda serbskich swćj- 
bow na lĕsnym parkowanišću blisko Splć- 
ska kzhromadnemu pućowanju na Čorno- 
bćh. Přeprošenju Serbskeho ewangelskeho 
towarstwa bĕchu sćĕhowali ewangelske 
a katolske swojby z Hornjeje, srjedźneje 
a samo Delnjeje Łužicy. Po krćtkej chwili 
bĕchu so dźĕći zeznajomili a słyšachmyje 
mjez sobu w swojej maćer- 
šćinje - hornjo- a delnjo- 
serbšćinje - bjesadować.
Najwažniše wĕzo bĕše, zo 
namaka sebi kćžde dźĕćo 
tajki porjadny pućowan- 
ski kij.

Po dobrej hodźince 
docpĕchmy Hromadnik, 
hdźež popřachmy sebi 
wot dźĕći dołho wočako- 
wanu přestawku. Po pick- 
nicku krosnowachu so 
dźĕći po skałach a starši 
wužichu přestawku k bje- 
sadźe. Za staršich z končin 
z pozhubjenym serbskim 
žiwjenjom bĕše wažne, zo 
mćžachu swojim dźĕćom
žiwosć našeje rĕče tež W Na Čornoboze bĕ so 32 wobdźĕlnikow pućowanja zestupało k skupinskemu wobrazej. Foto: priwatne

Pireslapjeny
Při čitanju rozprawy wo prĕnim posedźenju 
předsydstwa noweho Serbskeho wosadne- 
o zwjazka (hlej PB junij 2003, str. 6) je so mi 
podobnje zešło kaž drje tutemu wolenemu 
wubĕrkej, kiž ma na dalše rjadować serbske 
ewangelske cyrkwine naležnosće. Bĕch ru- 
nje tak njespokojny kaž tamni, kiž bĕchu 
so zešli połni wočakowanjow, zo by so 
nowy serbski cyrkwinski zakoń skćnčnje ze 
žiwjenjom napjelnił. To pak njebĕ možno,

dokelž njeje cyrkwinski zarjad w Drježdźa- 
nach trĕbne wumĕnjenja dla přistajenja 
nuznje trĕbneho młodźinskeho sobudźĕ- 
łaćerja stworił.

Hišće mjenje zrozumić mćžu wobzamk- 
njenje samsneho zarjada, zo ma so mĕstno 
Serbskeho superintendenta jeno na 6 lĕt 
wobsadźić. Wo tajkim wobmjezowanju 
njeje so w předpolu dotalnych jednanjow 
ženje rĕčało. Zwotkel so nadobo bjerje? 
Mamy snadź za nĕšto mało lĕt znowa wo- 
jować wo tute lĕdma přizwolene mĕstno?

Štć potom rozsudźi wo tym, hač so mĕstno 
podlĕši abo nic?

W  paragrafje 8 płaćaceho zakonja rĕ- 
ka: „Trĕbne wuwjedźenske postajenja k 
tutomu cyrkwinskemu zakonjej schwali 
krajnocyrkwinski zarjad po słuchanju 
Serbskeho wosadneho zwjazka." Po zdaću 
je so tu to nawopačne stało. We wšĕch 
časach je było nadobne znamjo křesćan- 
skeje zhromadnosće, hdyž sylny słabšemu 
pomha.

Arnošt Grofa
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Zapokazanjefararja Jana Malinka 
za Serbskeho superintendenta

Njedźela Exaudi, 1. junija 2003, bĕ za ewangelskich Serbow a za Michałsku wosadu w Budyšinje wažny dźeń. Na njej so 
zapokaza dotalny farar Pĕtrskeje wosady w Budyšinje Jan  Malink jako Serbski superintendent a druhi farar Michałskeje 
wosady. Z tym so skonči wot haperleje 2002 trajaca wakanca tuteju mĕstnow, kotraž bĕ z wotchadom Serbskeho super- 
intendenta Siegfrieda Alberta na wumĕnk nastała.

Serbskemu superinten- 
dentej Janej Malinkej

jeničce wĕrnosć 
z božeho słowa 
pokoja nas 
z hłosom miłosće 
płodźi prawdy 
rune puće 
lubuje

naša wĕra žohnuje 
exaudi njedźelu 
superintendenta serbskeho 
za ewangelsku łužicu 
farar w hrodźišću 
w budyšinje wožiwi 
boži dom tuchorski 
swĕru słužił je 
pĕtrskej wosadźe

dźens wozjewja poselstwo
w michałskej
pruhi wĕry wusyła
serbske a nĕmske a ekumeniske
spoznaće modli duchowne
zo dokonjane
znowa wužadanje
swĕtło wĕrnosće
łoncuje

Mĕrana Cušcyna

Swjatočny akt zapokazanja we wołtarnišću Michałskeje cyrkwje. Dohromady na 30 
duchownych bĕ so w Božim domje zhrom adźiło k tutomu wažnemu podawkej za 
ewangelskich Serbow.

Zapokazanske kemse
Zapokazanje noweho Serbskeho superin- 
tendenta sta so na swjedźenskich kemšach 
popołdnju w 14.00 hodź. w Michałskej cyr- 
kwi. Wjele wosadnych a Serbow ewan- 
gelskeho a katolskeho wĕrywuznaća bĕše 
zdaloka a zbliska na tuton swjedźen při- 
chwatało, tak zo bĕ cyrkej hač na posled- 
nje mĕstno wobsadźena. W jac hač dźesać 
duchownych z Berlina, Wittenberga a złu- 
žiskich ewangelskich a katolskich wosa- 
dow kaž tež wjacori statni a stronscy za- 
stojnicy a nawodźa serbskich towarstwow 
bĕchu mjez kemšerjemi. Božu słužbu wob- 
rubichu dujerjo Michałskeje wosady.

Pod zwonjenjom zwonow přewodźeše 
dołhi rjad zastojnikow Jana Malinka do 
cyrkwje: cyrkwinske předstejićerstwo Mi- 
chałskeje wosady, za nim sobustawy Serb- 
skeho wosadneho zwjazka a naposledk 17 
duchownych - mjez nimi wyši krajnocyr- 
kwinski rada Harald Bretschneiderz Drjež- 
dźan, wyši konsistorialny rada dr. Hans- 
Jochen Kuhne ze Zhorjelca, Budyski super- 
intendent Reinhard Pappai, Serbski super- 
intendent n. w. Siegfried Albert a katolskaj 
fararjej dr. Rudolf Kilank z Wotrowa a Wito 
Sćapan z Budyšina.

Zapokazanje nawjedowaše H. Bret- 
schneider, jemu asistĕrowaštaj farar Mi- 
chałskeje wosady Joachim Butter w nĕm-

Wyši krajnocyrkwinski rada Harald Bretschneider (srjedža) a jeho asistentaj farar 
dr. Jens Bullš (nalĕwo) a M ichałski farar Joachim  Butter požohnowachu noweho 
Serbskeho superintendenta.

skej a farar dr. Jens Buliš z Pockowow w 
serbskej rĕči. Knjez cyrkwinski hamtski ra- 
da Thomas Schlichting předčita powołan- 
ske wopismo sakskeho biskopa a krajno- 
cyrkwinskeho zarjada. Asistentaj přednje- 
seštaj najprjedy serbsce, potom nĕmsce 
žiwjenjobĕh fararja Malinka, napisany wot 
njeho sameho (hlej wosebity kašćik). ;=>
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W  swojej narĕči pokaza H. Bretschnei- 
der na dołhi puć wot rozžohnowanja su- 
perintendenta Alberta hač k zapokazanju 
jeho naslĕdnika. Tuton čas - tak won wu- 
wjedźe - bĕ trĕbny był, zo by so namakało 
rozrisanje za zastojnstwo Serbskeho super- 
intendenta, kiž wotpowĕduje dźensnišemu 
połoženju ewangelskich Serbow. W  tutym 
času dćńdźe k wšelakim zranjenjam na 
bokomaj cyrkwinskeje wyšnosće a Serbow,

kiž pak so stachu bjez wotpohlada. Bibliski 
zakład jeho narĕče bĕ tekst z 1. lista na 
Korintiskich: „Za to mĕj nas kćždy: za Chry- 
stusowych słužownikow a hospodarjow na 
Božich potajnstwach. Ničo wjace pak so 
wot hospodarjow nježada hač jeno, zo by-

chu swĕrni byli." Serbski superintendent 
ma być hospodarBožich potajnstwow mjez 
Serbami a za to so wot njeho ničo dale 
nježada, hačzoje swĕrny. Swĕrny być pak 
rĕka: skutkować a dźĕłać w dowĕrje na 
Boha Knjeza. Při tym dopomni na serbskich 
duchownych, kiž su po reformaciji bibliju 
přełožili a tak serbsku rĕč do cyrkwje njesli, 
a na swĕrne skutkowanje předchadnika, 
sup. Alberta, w Serbach.

Sobustawy Michałskeho cyrkwinskeho 
předstejićerstwa a Serbskeho wosadneho 
zwjazka buchu nĕtk prašani, hač přihłosu- 
ja powołanju fararja Jana Malinka za wo- 
sadneho fararja Michałskeje wosady a za 
Serbskeho superintendenta. Wobaj gremi-

Po zapokazanju mĕješe superintendent 
Malink swoje nastupne prĕdowonje.

jej to wobkrućištej, prajo: „Haj, z Božej 
pomocu/'Tužžohnowaše H. Bretschneider 
pod zwonjenjom zwonow fararja Malinka 
za Serbskeho superintendenta a Michał- 
skeho fararja. Tež sup. Pappai a fararjej 
Buttera dr. Buliš před wołtarjom klečaceho 
Serbskeho superintendenta poźohnowa- 
chu. H. Bretschneider poda sup. Malinkej 
ruku a předstaji jeho wosadźe. Zhromadźe- 
nych pak napominaše, zo bychu sej słužbu 
Serbskeho superintendenta a wosadneho 
fararja česćili a so za njeho modlili.

Sćĕhowaše prĕdowanjesup. Malinka na 
zakładźe sćenja tuteje njedźele, kiž steji 
pola Jana na 15. a 16. stawje. W  swojim 
prĕdowanju pokaza na třoje:

1. Boh sćele nam swojeho Ducha, Du- 
cha wĕrnosće. Wćn rozswĕtli naš rozum, 
tak zo možemy woprawdźitosć tak widźeć, 
kaž so wona nam dźensa w našim kraju, w 
našej cyrkwi a w našim serbskim žiwjenju 
pokazuje. Wjacorych wĕrnosćow njeje.

2. Duch wĕrnosće rĕči k nam přez Bože 
słowo. Tak kaž su fararjo Frencel, Šĕrach, 
Zejler, Imiš abo tež předchadnicy w zastojn- 
stwje superintendenta Mjerwa, Wirth a 
Albert skutkowali, tak chce tež prĕdarjich 
dźĕło pokročować a Bože słowo w serbskej 
rĕči připowĕdać.

3. Bože słowo so wozjewja wot swĕd- 
kow - powołanych słužownikow Božeho 
słowa. Tu pokaza prĕdar na serbskeho 
swĕdka, Michałskeho fararja Kaplerja, kiž 
mĕješe pod njekřesćanskim duchom nacio- 
nalsocialistow ćerpjeć. Tehdomniši zahub- 
ny duch njeje časy přetrał, Boži duch pak 
je wobstajny.

Kemšezawostajichu jara dostojny a swje- 
dźenski zaćišć. Mćcnje klinčachu kĕrluše, 
zhromadnje w serbskej a nĕmskej rĕči, po 
Božim domje. O

Połnje wobsadźena Michałska cyrkej na zapokazanskich kemšach -  w prĕdnich ryn 
kach sobustawy Serbskeho wosadneho zwjazka

Žiwjenjobĕh Jana Malinka
Spisany wot njeho sameho a přednjeseny na zapokazanskich kemšach

30. julija 1956 narodźich so jako třeće dźĕćo Pĕtra Malinka, forarskeho syna z Łaza, a Katy 
rodźeneje Cyžec, wučerskeje dźowki z Baćonja. Z pjeć sotrami a z bratrom wotrosćech w 
Budyšinje. Mojej staršej dźĕłaštaj najprjedyjako wućerjej, pozdźišo we wšelakich serbskich 
institucijach. Z lĕta 1963 wopytach Serbsku zakładnu šulu w Budyšinje a z lĕta 1971 
Serbsku rozšĕrjenu wyšu šulu w Małym Wjelkowje a w Budyšinje. Po złoženju matury w lĕće 
1975 studowach teologiju w Naumburgu, Lipsku a Berlinje. Tehdy zeznach Trudlu rodź. 
Grofic z Chasowa, kotraž studowaše zubnu medicinu w Lipsku. 1979 zmandźelichmoj so w 
Njeswačidle. Po zakončenju teologiskeho studija 1981 dźĕłach poł lĕta jako betonownik w 
Budyskej platowni. Wot nazymy 1981 bĕch wikar w Pĕtrskej wosadźe w Budyšinje. W  tym 
času přećehnjechmoj na faru do Hrodźišća, hdźež namakachmoj za sebje a za naju pjeć 
dźĕći na 13 lĕt nowu domiznu. 1980 bĕ so namaj Marko narodźił, 1981 Madlena, 1982 
Lubina, 1983 Jadwiga a 1989 Jurij. Moja mandźelska spušći swoje dźĕło jakozubna lĕkarka 
swćjby a dźĕći dla. 1982 so mi zmožni dwaj semestraj studować na Komenskeho fakulće w 
Praze. Po swojej ordinaciji 1983 w Hrodźišću skutkowach tam jako farar hač do lĕta 1994. 
Přidatnje přewzach wšelake nadawki při duchownym zastaranju ewangelskich Serbow. W  
přewrotowym času bĕch na wšelakich mĕstnach při noworjadowanju zjawneho žiwjenja 
wobdźĕleny, wosebje na serbskim polu. Po tym zo bĕchu dźĕći trochu wotrostli, dźĕłaše 
moja žona jako publicistka na polu serbskich kulturnych a cyrkwinskich stawiznow. 1994 
powołach so jako farar do Pĕtrskeje wosady w Budyšinje, hdźež nimale dźewjeć lĕt 
skutkowach. Zdźensnišim 1. junijom 2003 započina so moja słužba jako Serbski super- 
intendent a farar Michałskeje wosady. K temu daj Boh zbožo a žohnowanje.
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Postrowna hodźina
Po kemšoch bĕchu žony Michałskeje wosa- 
dy tykanc a kofej na farskej zahrodźe při 
mĕšćanskej muri přihotowali. Při rjanym 
słćnčnym wjedrje so tam nĕhdźe 120 ludźi 
k postrownej hodźinje zhromadźi.

Dr. H.-J. Kuhne ze Zhorjelskeje cyrkwje 
prošeše Serbskeho superintendenta, zo by 
pomhał skrućić serbskosć we wosadach 
srjedźneje Łužicy. Ze Slepoho bĕchu přijĕli 
fararskej mandźelskaj Menzelec, wosadnej 
w Slepjanskej drasće a synodala Manfred 
Hermaš. Z wutrobitymi słowami přepoda 
won kwĕtki a swĕčku, wudebjenu wot fa- 
rarki Menzel z křesćanskimi symbolemi w 
serbskich barbach a z napismom „Dźiće w 
mĕrje Knjeza". W  mjenje serbskich křesća- 
now Delnjeje Łužicy přednjese postrow 
farar Hans-Christoph Schutt z Dešna.

Hosć z Čĕskeje, farar Pavel Kučera z Aša, 
posrĕdkowaše postrow Čĕskobratrskeje 
ewangelskeje cyrkwje a spomni na to, zo 
bĕ sup. Malinka hižo před 20 lĕtami jako 
studenta na Komenskeho fakulće w Praze 
zeznał. Boha prošeše, zo by Serbstwo za- 
chował hač do skćnčenja časow. Tehoru- 
nja z Čĕskeje bĕ farar Miroslav Hloušek 
posłał list z postrowom čĕskeho distrikta
Ochranowskeje bratrskeje jednoty, kotryž Duchawni, cyrkwinske předstejićerstwa Michałskeje wosady a čłonojo Serbskeho 
SO zhromadźenym předčita. ^  wosadneha zwjazka po kemšach na schodach Serbskeho kĕrchowa

Wukrajne postrowy Serbskemu superintendentej

Česćeny knježe superintendento Malinko,
k Wašemu dnjej zapokazanja jako superintendent přeju Wam Bože 
wjedźenje a žohnowanje.

Knjez cyrkwje, kiž je Was powołał, je swĕrny: Won budźe so starać, 
zo možeće swoju słužbu z Božej mocu wukonjeć.

Modlu so za Was.
Z přećelnymi postrowami 

Andrzej Debski, fararEwangelsko-Augsbgrgskejewosady wŹarach
Źary, 29. meje 2003

Knjez, naš Boh, nachili našu wutrobu k sebi, 
zo bychmy po wšitkich jeho pućach chodźili.

(1. kral. 8,58)

Waženy bratře superintendento, luby Jano,
přijimaš powołanje ze swojimi najblišimi w swojbje a cyrkwi - přeje- 
my Tebi kaž tež wam wšĕm a sebi, zo by tute słowo Swjateho pisma 
było za nas wšĕch wĕstota, kotraž pohonjuje a troštuje.

Twoji Stradalecy z Očelic
Očelice, 27. meje 2003

Lubemu bratrej fararjej a superintendentej Janej Malinkej
postrow ze zapadnych Čech do Hornjeje Łužicy z přećom Božeho 
žohnowanja a Božeho hnadneho wjedženja wsłužbje Serbskeho super- 
intendenta a z krutej wĕstotu, zo je Bohu Knjezej jara lubo, hdyž słyši 
chwalbu swojeho mjena tež z ertow wĕriwych z małych narodow.

W  swojim mjenje a w mjenje 
Čĕskobratrskeje ewangelskeje cyrkwje 

w lubosći Chrystusa 
Pavel Kučera, farar w Ašu 

As, 1. junija 2003

Lubi serbscy přećeljo!
Dźakujemoj so za lube přeprošenje k dźensnišemu wulce wuznamne- 
mu dnjej. Bohužel njemožemoj dla pokročowaneje staroby być mjez 
wami a so radować nad nowymi možnosćemi, kotrež su so wam dostali 
z Božeje miłosće, hdyž so zapokaza do zastojnstwa nowy Serbski 
superintendent a farar Michałskeje wosady bratr Jan Malink. Spomi- 
namoj na was w tutej chwili a strowimoj wšitkich ze słowom našeho 
Knjeza a Wumćžnika: ,Mĕrbudźzwami!" (Jana 20,19). Posrĕdkuju tež 
postrow čĕskeho distrikta Ochranowskeje bratrskeje jednoty.

Bratrej Malinkej přejemoj wjele Božeho žohnowanja, hodne wu- 
spĕchi a moc w serbskej winicy Knjeza, zo by byłz dostojnym naslĕd- 
nikom superintendentow Mjerwy, Wirtha a Alberta.

Wašej Miroslav a Bronislava Hloušekec 
Mirova pod Kozakovem, 20. meje 2003

Luby knježe superintendento,
k Wašemu zapokazanju jako Serbski superintendent a farar Michał- 
skeje wosady přeju Wam Bože žohnowanje a lubosć sotrow a bratrow 
we wosadźe. Wĕrju, zo naš knjez Jezus Chrystus budźe tež přez 
Wašu słužbu dale mjez serbskimi ewangelskimi skutkować.

Wĕm, zo njebĕchu jednanja z cyrkwinskimi zarjadami stajnje loch- 
ke, tola so wjeselu, zo maja Serbja zaso swojeho superintendenta.

Wjeselu so, zo so tež jonu do Serbow na kemše podam. Posledni 
raz sym słyšał serbske prĕdowanje z erta Wašeho předchadnika 
superintendenta Alberta, jako bĕše z busom w čĕskim Železnym 
Brodźe. W swojim dźĕćatstwje sym husćišo nanowe domjace serbske 
kemše słyšał hač čĕske w cyrkwi, kotraž bĕše za nas daloka. Ćim bćle 
mi pobrachuja. Potajkim myslu, zo rozumju, kak je za Serbow Waše 
dźĕło wažne. Zawĕsće nic jenož za ewangelskich.

Z wutrobnym postrowom Waš Hanuš Hartel 
Praha, 9. junija 2003
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Jako předsyda Towarstwa Cyrila a Me- 
toda přednjese farar Šćĕpan Delan z Ra- 
dworja postrowy katolskich Serbow. Poka- 
zujo na Mćst mĕra rozłoži wćn nadawk 
Serbskeho superintendenta, kiž mĕł mosty 
twarić mjez wšelakimi ludźimi a wĕriwymi. 
Słyšachmy dale postrowy fararja Sćapana, 
duchowneho susodneje katolskeje wosady 
swj. Pĕtra w Budyšinje, sup. Pappaia a fara- 
rja Gerda Freya z Huski.

Dr. Gerhard Herrmann z Rakec, mĕsto- 
předsyda Serbskeho wosadneho zwjazka, 
pokaza w swojej narĕči na njelochke jed- 
nanja wokoło nowowobsadźenja zastojn- 
stwa Serbskeho superintendenta a na dal- 
še wotewrjene prašenja, kiž zmĕje wosad- 
ny zwjazk zhromadnje ze Serbskim super- 
intendentom wobjednawać. Farar Butter 
přednjese postrow Michałskeje wosady 
a zwurazni wjeselo, zo je so nĕtk čas wa-

kancy skćnčił. Słyšachmy postrow wyšeho 
mĕšćanosty mĕsta Budyšina Christiana 
Schramma, kiž bĕ w swojim času jako dia- 
kon Pĕtrskeje wosady nawjedował Młodu 
wosadu, kotrejž bĕ tež Jan Malink přisłušał. 
Wjesnjanosta Joachim Hantuš z Poršic 
postrowi w mjenje Kubšičanskeje gmejny 
a wupřa serbskemu dušepastyrjej prawje 
wulke stadło, wo kotrež mĕł so starać.

Sup. n. w. Albert přeješe swojemu na- 
slĕdnikej Bože žohnowanje w serbskej słuž- 
bje. Wćn pokaza na zajimawy fakt, zo bĕ 
Michałska wosada 1831 wotedała serb- 
skeho duchowneho Handrija Lubjenskeho 
na Pĕtrsku wosadu, nĕtko w lĕće 2003 
wroći Pĕtrska wosada Michałskej serbske- 
ho fararja.

Za Domowinu, Zwjazktužiskich Serbow, 
rĕčešejeje předsyda bratrJan Nuk, poka- 
zujo na wuznam duchownych nawodow 
za zdźerženje serbskeho luda. Wučer n. w. 
Manfred Polak z Bĕłeho Chołmca před- 
njese postrow Łazowskeho towarstwa Zej- 
lerja a Smolerja a wupraji přeće, zo by 
Serbski superintendent tež dale we Łazow- 
skej wosadźe serbsku słužbu wukonjał. 
Knjez Mĕto Pernak z Berlina postrowi w 
mjenje delnjoserbskeje Mašicy Serbskeje

a wuzbĕhny dźensniši dźĕń jako dobyće 
Serbow. Knjeni Helga Schwarzjakozastu- 
pjerka załožby Tuchorskeje cyrkwje w Bu- 
dyšinje dźakowaše so sup. Malinkej za jeho 
dołholĕtne procowanja wo wobnowjenje 
Tuchorskeje cyrkwje. Załožba bĕ tehodla 
sup. Malinka za swojeho čestneho sobu- 
stawa pomjenowała. Postrowy Drježdźan- 
skich Serbow posrĕdkowaše Handrij Semb- 
dner. Knjez Mĕrćin Wirth porĕča w mjenje 
předsydstwa Serbskeho ewangelskeho to- 
warstwa, kotrež chce tež w přichodźe dźi- 
wać na dobre zhromadne dźĕło ze Serb- 
skim superintendentom.

Na koncu postrowneje hodźiny dźako- 
waše so sup. Malink za wšitke dobre přeća, 
wurazy přichilnosće a dowĕry kaž tež za 
kwĕtki a dary. Z Božej pomocu chce spytać 
přednjesene přeća a wočakowanja spjel- 
nić. Zdobom dźakowaše so wšitkim po- 
mocnikam rjaneho a poradźeneho swje- 
dźenja swojeho zapokazanja.

Njedźela Exaudi lĕta 2003 - ewangelskim 
Serbam, kižswjećachu powołanje swojeho 
štwćrteho Serbskeho superintendenta, wo- 
stanje wona w dobrym pomjatku.

M ĕrćin  Wirth

Dźak
Zwulkej dźakownosću spominam na nje- 
dźelu Exaudi, hdyž so zapokazach jako Serb- 
ski superintendent a farar Michałskeje wo- 
sady w Budyšinje. Swjatočne kemše kaž tež 
wutrobita postrowna hodźina wostanu mi w 
pomjatku jako pozbudźowanje do dalšeho 
dźĕła. Dźakuju so wosadnym, duchownym a 
zastupjerjam zjawneho žiwjenja, kiž su so 
na zapokazanju wobdźĕlili, kotřiž su w mo- 
dlitwje prosyli wo mćc do njelochkeho za- 
stojnstwa a kiž počesćichu mje ze swojim 
zbožopřećom, z kwĕtkami a tamnymi dara- 
mi. Wutrobny dźak tež wšĕm, kiž su w po- 
zadku k poradźenju tohole dnja přinošowali. 
Na tutej njedźeli smĕdźachmy w dobrej 
zhromadnosći dožiwić, kak wažne je zastojn- 
stwo Serbskeho superintendenta za du- 
chowne a narodne žiwjenje w Serbach.

Zapłać Bćh tež wšitkim, kotřiž su so w za- 
šłym lĕće zasadźili za nowe zakonske rja- 
dowanje serbskeho ewangelskeho žiwjenja, 
wosebje čłonam Serbskeho wosadneho 
zwjazka a Serbskemu ewangelskemu to- 
warstwu.

Bćh ton Knjez njech žohnuje wšo dalše 
dźĕło, kiž so stanje Bohu k česći a Serbam k 
spomoženju.

Serbski superintendent 
Jan Malink Dobra serbska zhromadnosć knježeše na postrownej hodźinje w rjanej zahrodźe při 

Michałskej farje. Fota: J.  Maćij

tPofeitfa m-ntni. f

j Zadnostka Serbskemu muzejej darjena
I

Drjewjana taflička w podobje wotewrje- 
neje knihi Foto: A. Pawlikowa

Zdźakownosću přijimachu sobudźĕłaćerjo 
Budyskeho Serbskeho muzeja w zašłych 
mĕsacach zaso rjad nowych eksponatow. 
Mjez darićelemi bĕ Helmut Gros z Dźĕžni- 
kec, kotryž přepoda muzejej mjez druhim 
kmotřiske listy zesrjedź 19. lĕtstotka, wše- 
lake historiske šulske wĕcy kaž težžadnost- 
ku - z drjewa wurĕzbarjenu tafličku w po- 
dobje wotewrjeneje knihi z wudypanym 
pobožnym hrončkom, kiž pochadźa nĕ- 
hdźe z 1. połojcy 19. lĕtstotka. Tafličku bĕ

pola sebje na łubi namakał; njeje bohužel 
znate, za čo je so wužiwała. Jenož hozdźiki 
na zadnjej stronje pokazuja na to, zo bĕ 
nĕhdźe přibita. Po wšĕm zdaću jedna so tu 
wo serbsku narownu taflu, chiba zo mohło 
to tež wosebity přikład domjaceje wozdo- 
by być, kiž domjacej nutrnosći słužeše.

Štćž mohł k tutej tafličce pokiw dać, 
njech přizjewi so prošu w Serbskim muzeju, 
tel. 0 35 91 /4  24 03.

A. Pawlikowa
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Poršicy a Budyšink -  hosćićelej 57. serbskeho cyrkwinskeho dnja
Poršicya Budyšink stej wot lĕta 1927 jako 
sotrowskej wosadźe wusko zwjazanej. Bu- 
dyšinska wosada, přez lĕtstotki znata jako 
chuda, wobsedźi jenož 8 hektarow. Jej 
přisłušatej wsy Budyšink a Přiwćicy. Dźen- 
sa ma 335 wosadnych. Wobchował je sej 
Budyšink hač do dźensnišeho samostatne 
hospodarjenje, kotreź pak so wot Poršic 
sobu rjaduje. To sylni po mojim zdaću swoj- 
sku zamołwitosć za Boži dom z lĕta 1675, 
kĕrchow a staru faru.

Poprawom chcychmy hosći k zahajenju 
cyrkwinskeho dnja witać z połnym zwonje- 
njom. Z ćasa 2. swĕtoweje wćjiw mamy 
jenož dwaj zwonaj. Kažto takje: Stćž chce 
twarić, dyrbi najprjedy přewinyćzadźĕwki 
bĕrokratije. Potom ma tež pomnikoškit 
wažne słowo při wšĕch rozsudach sobu 
rĕčeć a skončnje dźe wo lube pjenjezy. 
Hdyž wosada wjele wopruje, potom zwje- 
dźe třećinu twarskich koštow sama. Třĕcha 
wĕže, zwonowy stoł, wulki zwon a cyła 
wonkowna fasada maja so wobnowić. Taj- 
ka drohoćinka kaž naša cyrkej z original- 
nym wuhotowanjom z časa swojeho na- 
twara njesmĕ rozpadować.

Naša wulka sotra Poršicy ma 950 wo-

sadnych. Jej přisłuša wosom wsow, naj- 
zdaleniša su Kubšicy. Přez lĕtanišćo je wo- 
sada kaž dźĕlena, južne wsy maja daloki 
wokołopuć do Poršic. Kubšičenjo su sej 
natwarili kapałku na swojim tohorunja no- 
wozałoženym kĕrchowje. Jonu wob mĕsac 
swjeći so tu Boža słužba.

W  přirunanju z Budyšinkom je Poršiska 
wosada kusk zamožićiša. Wona wobsedźi 
40 hektarow a wsy maja burski charakter. 
Ryćerkuble w Poršicach a Krakecach njej- 
stej wulkej byłoj. Burja z Kumšic, Konjec, 
Bošec a Kubšictworjachu kruty rjap wosady.

Serbskosć je w tychle burskich wsach 
dlĕje přežiwiła hač w Budyšinku a Přiwći- 
cach. Na našimaj ryćerkubłomaj je wjele 
ćĕkancow namakało nowu domiznu. Tak 
je tu přez wjac hač połsta lĕt skutkowała 
asimilacija, po kotrejž njeje wjele zwostało 
wot serbskich korjenjow.

Poršiska wosada pohosći třeći kroć serb- 
ski cyrkwinski dźeń. Zahajenje 5. julija w 
Budyšinskej cyrkwi a swjedźenske kemše 
njedźelu w Poršicach stej tež wjerškaj w 
zhromadnym dźĕlewobeju wosadow. Wša- 
ko chcetej dobrej hosćićelej być a wjele 
hosći witać. Kurt Latka

■ ■

 ^ ,  . .

W Budyšinskej cyrkwi so sobotu, 5. julija, 
lĕtuši serbski cyrkwinski dźeń zahaji.

Foto: T. Malinkowa

Nowa cejdejka wo Serbach z Texasa
Spočatkjunija su do wšelakich domow we 
Łužicy došli pakćiki z Texasa z nowej CD, 
kiž je lĕtsa wokoło jutrow wudało tamniše 
serbske towarstwo. Trojorĕčny - jendźelski, 
nĕmski a serbski - titul cejdejki lubi zajima- 
wy program: „Wot serbšćiny k nĕmčinje k 
jendźelšćinje - Wulĕt do kultury, stawi- 
znow a rĕče Serbow". Nĕšto wjac hač 70 
mjeńšin trjebaš, zo by so na tuton wulĕt 
podał, a dyrbiš znajmjeńša trochu jendźel- 
sce moc, zo mćhł wobšĕrny dźĕl rĕčanych 
tekstow zrozumić.

Po efektnym zawodźe z ,Wichorami ča- 
sa", kiž zbudźi wćipnosć na potajnstwa, 
kiž chce cejdejka wotkryć, sćĕhuje Wotče- 
naš w jendźelskej, nĕmskej a serbskej rĕči. 
W  prawym slĕdźe wot přitomnosće do za- 
šłosće so tu připosłucharjej hnydom wuwĕ- 
domjeja dwoje rĕčne zmĕny, kiž su Serbja 
w Americe w bĕhu zašłeho połdra lĕtstotka 
přešli. Na wotmĕnjawe wašnje so potom 
ze (zwjetša jendźelskim) słowom a (zwjetša 
serbskej) hudźbu wšelake temy wobjedna- 
waja. Wujasni so, što je serbska rĕč, před- 
staja so stawizny Serbow we Łužicy, rysuje 
so wupućowanje do Texasa, spomni so na 
fararja Jana Kiliana jako kĕrlušerja a na 
hajenje serbskeju nałožkow (ptači kwas a 
chodźenje po jutrownu wodu) w Texasu. 
Nazornje rysujetej so rĕčnej zmĕnje naj- 
prjedy germanizowanja a potom anglizo- 
wanja wupućowanych Serbow, a to nic 
jenož wTexasu, ale tež we wšĕch tamnych 
krajach, hdźež su sej w 19. lĕtstotku nowu 
domiznu namakali. Wosebity wotrĕzk je

wĕnowany žiwjenju a basnistwu fararja 
Mata Kosyka. Naposledk rozłoža so hišće 
dźensniše procowanja Serbow we Łužicy 
wo zdźerženje swojeje rĕče a Serbow w 
Texasu wo wuwĕdomjenje swojeho pocha- 
da a hajenje kulturneho namrĕwstwa.

W  hudźbnym dźĕlu su zwjetša słyšeć 
spĕwy chora Meja z lońšeho wustupa na 
serbskim swjedźenju w Serbinje. Tež trochu 
dohlada do hudźbnych tradicijow texa- 
skich Serbow so skići z pišćelowym přewo- 
dom kĕrlušow po „nĕmskim" a „serbskim" 
wašnju (z čimž mĕli so serbscy hudźbnicy 
raz bliže zabĕrać!), z nĕmskim kĕrlušom 
Serbinskeje wosady a serbskim spĕwanjom 
fararja n. w. Elmera Hohle.

Za serbskeho słucharja we Łužicy stej 
wosebje zajimawej dopomnjence, wo ko- 
trymajž powĕda farar Hohle. Prĕnja roz- 
prawja wo fararju, kiž je nĕhdy we Warda, 
susodnej wsy Serbina, mĕłserbski pohrjeb 
a kiž je, dokelž njeje rĕč dosć derje wob- 
knježił, rjekł mĕsto „To ćĕło ..." - „To ćelo 
chcemy pohrjebać". Zajimawe na tym je, 
zo je samsna stawizna tež ze wšelakich 
wosadow Łužicy (na př. ze Slepoho a Łaza) 
znata. Druha dopomnjenka poćahuje so 
na serbske spĕwanje. Nan fararja Hohle 
bĕ jemu nĕhdy prajił, zo je spĕwanje kĕrlu- 
šow w jendźelskej rĕči drje rjane, rjeńše 
pak w nĕmskej a najrjeńše w serbskej rĕči. 
Čim starši farar Hohle bywa, ćim bole rozu- 
mi won tele nanowe słowa. Serbske spĕ- 
wanjejeza njeho „majestetiske". Tuž žort- 
nje mĕni, zo budźe nĕhdy we wĕčnosći Wobalka cejdejki ze serbskim dudakom

njebjeski chćr dirigować Johann Sebastian 
Bach, spĕwać pak budu wšitcy serbsce!

Cejdejka je so wudała wot a za potomni- 
kow Serbow w Americe. Zrodźił je ju wot 
ideje hač k praktiskemu wuwjedźenju čłon 
tamnišeho serbskeho towarstwa George 
Boerger. Z wutrajnosću idealista je zwjedł 
wšelakich rĕčnikowzAmeriki (G. Boyce, K. 
Gronberg, P. Hartfield, E. Hohle, G. Nielsen, 
D. Zersen) a z Łužicy (J. Koch, J. Malink, T. 
Malinkowa) a jich přinoški skował do cył- 
ka. Zhotowjenje CD su ze šćedriwymi dara- 
mi zmožnili třo čłonojo texaskeho serbske- 
ho towarstwa a towarstwo same. Njech 
wulka proca, kiž w tutym wudaću tči, njese 
bohate płody - w Americe, we Łužicy a snadź 
hišće w druhich kćncach swĕta. T.M.

Wendish to German to iEnnfisfi

&*tšxh si Dwtscl JSi Er̂ isch
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Začišće z prĕnjeho Ekumeniskeho 
cyrkwinskeho dnja u> Berlinje

„Budźće ze žohnowanjom" - tak rĕkaše 
hesło prĕnjeho Ekumeniskeho cyrkwinske- 
ho dnja, kotryž so wot srjedy, 28. meje, do 
njedźele, 1. junija, w Berlinje wotmĕ. Wjele 
je so w nowinach, časopisach a telewiziji 
wo tym rozprawjało, wosebje wšak wo wu- 
rjadnych podawkach, kaž wo zhromad- 
nym Božim wotkazanju, wo narĕči kancle- 
ra Schrodera abo wulkich zakončacych 
kemšach njedźelu dopołdnja.

Cyrkwinski dźeń pak njewobsteješe je- 
nož z tutych wulkich podawkow, ale z nje- 
ličomnych wjetšich a mjeńšich zarjadowa- 
njow, kotrež wotmĕwachu so rozbrojene 
po cyłej stolicy. Kaž so mi zdaše, bĕ so tuta 
za čas cyrkwinskeho dnja přemĕniła do 
wulkeho mrowišča. Wšudźe so mjerwješe 
z cyrkwinskim žiwjenjom. Pisane rubiška 
wobdźĕlnikow cyrkwinskeho dnja sy samo

w najwotležanišim kćncu Berlina widźał, 
tak zo normalny, po statistice hustohdy 
njekřesćanski Berlinjan swoje mĕsto hižo 
njespćzna, kaž to w husto přepjelnjenej 
metro słyšach.

Z tradiciju mjeztym hižo je, zo so tež 
Serbja na cyrkwinskim dnju wobdźĕla - 
jako priwatni wopytowarjo runje tak kaž 
jako zjawni akterojo. A kaž bĕ tutćn eku- 
meniski cyrkwinski dźeń nĕšto cyle nowe- 
ho a wjetši hač kćždy dotalny, su so tež 
Serbja hišće aktiwnišo wobdźĕlili.

Lĕdma bĕ so wulke zeńdźenje srjedu 
wječor zahajiło, přijĕdźechu młodostni z 
Delnjeje Łužicy swjatočnje z čołmom do 
stolicy. Na samsnym wječoru wotewri so 
wulka wustajeńca .Serbja w Nĕmskej" w 
ICC, hłownym twarjenju Berlinskich wikow, 
hdźež so wjetšina zarjadowanjow cyrkwin- 
skeho dnja wotmĕwaše. Na tutej wusta- 
jeńcy zaspĕwa štwćrtk nawječor Radwor-

ska Meja. Dalša nowostka bĕ, zo sej Serbja 
zhromadnje jako ekumeniska skupina so- 
botu z busom z Łužicy do Berlina dojĕ- 
dźechu, zo bychu wšelake zarjadowanja 
wopytali. Tući Serbja, ale tež nĕkotři druzy 
zajimowani, wobdźĕlichu so na serbskej 
připołdnišej nutrnosći.

Cyle blisko mĕstna, hdźež so serbska 
nutrnosć wotmĕ, bĕ natwarjene serbske 
stejnišćo na tradicionelnych wikach mćž- 
nosćow, kotrež so - po grjekskim přikładźe 
- Agora mjenuja. Na tutych wikach smĕ 
so kćždy prezentować, wo sebi informo- 
wać a kontakty k druhim zwjazkam a orga- 
nizacijam nawjazać. Serbja tutu składnosć, 
kaž hižo w Lipsku 1997, wužichu. Lĕtsa 
pak bĕ to woprawdźe serbske ekumeniske 
stejnišćo, wo kotrež starachu so ewan- 
gelscy Serbja z Delnjeje a Hornjeje Łužicy 

zhromadnje z katolskimi Ser- 
bami. Prĕdar Juro Frahnow a 
farar Hans-Christoph Schutt 
zastupowaštaj Delnju Łužicu, 
Jadwiga Markec, Fabian Kaul- 
furst a Mĕrko Pohonč katol- 
skich Serbow, ewangelscy 
Hornjoserbja bĕchu přez Ma- 
dlenu a Lubinu Malinkec za- 
stupjeni, a knj. Borbora Šołćic 
aTrudla Kuringowa bĕštejja- 
ko sobudźĕłaćerce Budyskeje 
SKI takrjec profijej na polu 
informowanja wo Serbach.

Wšĕdnje wot 10.00 do
18.00 hodź. wotmołwjachmy 
na prašenja wopytowarjow 
našeho serbskeho stejnišća. 
Mi nadpadnyštej při tym 
wosebje dwĕ skupinje. Jćnu 
bĕchu to ludźo z Łužicy abo 
tajcy, kiž čujachu so na nĕ-

Ekumenisak bjesada na serbskim stejni- 
šću: farar Schiitt, kaptan Nawka a prĕdar 
Frahnow (wotlĕwa) Fota: A. Haneltowa

kajke wašnje z njej zwjazani, kotřiž chcy- 
chu w Berlinje kusk domizny abo nĕšto 
znateho dožiwić. Druha skupina wopyto- 
warjow z wjetšeho dźĕla ničo wo Serbach 
njewĕdźeše a bĕ jednorje wćipna, što so za 
napismom našeho stejnišća „Sorben - 
Wenden - Serbja" chowa. Bĕchu potom 
husto překwapjeni, zosmysłowjanska mjeń- 
šina w Nĕmskej, a prašachu so jara zajimo- 
wani za dźensnišim serbskim žiwjenjom.

Wosebje w pomjatku wosta mi farar z 
Nižosakskeje, kotryž wobžarowaše, zo wu- 
chod wšo ze zapadneje Nĕmskeje přewza 
- jenož wĕru nic. Wćn sojara zwjeseli, jako 
słyšeše, zo je runje serbski lud krućišo z 
cyrkwju zwjazany, hač to dźensa hewak 
we wuchodnej Nĕmskej z wašnjom je, a 
přeješe serbskemu ludej, zo by to tak wo- 
stało. Z tutej wĕru, tak wony farar, mamy 
być z přikładom za wuchodnu Nĕmsku.

Jeho přeće dopomni mje na hesło cyr- 
kwinskeho dnja „Budźće ze žohnowa- 
njom", kotrežje namołwa na jednotliwcow 
kaž na zhromadźenstwa a skupiny. Zhro- 
madnosć pak smy my Serbja na najwšela- 
korišich zarjadowanjach we wobłuku cyr- 
kwinskeho dnja dožiwili a pokazali.

Lubina Malinkec

Na serbskim stejnišću možachu so wapytowarjo cyrkwinskeho dnja wo narodnym 
a cyrkwinskim žiwjenju Serbow wobhonić.

Synodala Handrlj Wirth z Njeswačidła, kapłan Gabriš 
Nawka z Kamjenca, farar Hans-Christoph Schiitt z Deš- 
na (wotlĕwa naprawo) a prĕdar Juro Frahnow z Picna 
wuhatowachu připałdnišu serbsku nutrnosć.
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Kosykowe 150. posmjertne narodniny
Srjedźzašłeho mĕsaca wotmĕ 
so w delnjołužiskim Wjerbnje 
dostojny swjedźenski tydźeń 
na česć Mata Kosyka, jedno- 
ho z najwuznamnišich del- 
njoserbskich basnikow. Smĕ- 
dźach so tam, wjeho rodnej 
wsy, na tojšto zarjadowa- 
njach sobu wobdźĕlić.

Před połdra lĕtstotkom - 
hdyž so Kosyk narodźi - mĕ- 
ješe Wjerbno hišće ryzy serb- 
ski raz. Za ćas jeho dźĕćat- 
stwa dźĕłachu nimale wšitcy wjesnjenjo w 
ratarstwje. Hakle w šuli zeznajomni so ma- 
ły Mato z nĕmskej rĕču. Pozdźišo na Cho- 
ćebuskim gymnaziju je wćn fakultatiwnu 
serbsku wučbu wopytował, tam je sojeho 
zajim za serbsku zašłosć zbudźił a wuwi- 
wał. Wšelakich přičin dla pak tute kubła- 
nišćo dočasnje bjez abitury wopušći a dźĕ- 
łaše štyri lĕta při Lipsčansko-Drježdźanskej 
železnicy. W  Lipsčanskim času započa 
basnić, a potom bydleše zaso doma we 
Wjerbnje. Bĕ to jenož šĕsć krotkich lĕt, wot 
1877 do 1883, ale wone jemu dosahachu 
za stworjenje wšitkich wjetšich tworbow 
a wulkeho dźĕla rjanych, melodioznych 
basnjow. We wonych šĕsć rozsudnych lĕ- 
tach wšak njeje so won zawrĕł do ćicheje 
komorki, ale je sobu dźĕłał w redakciji 
tehdyšich Bramborskich Nowin a wosebje 
při předźĕłanju a porjedźenju delnjoserb- 
skich spĕwarskich, kiž su so w lĕće 1882 w 
ćišću wudali. Hačrunjež so tute spĕwarske 
hnydom po wuńdźenju sylnje kritizowachu 
- wosadni bĕchu nawučeni na starše tek- 
sty, kiž wšak bĕchu po rĕči a metrice husto 
njelepe, a nochcychu so na nowe, moder- 
ne zwučić je Kosyk swoje sobudźĕło na 
nich wobhladowałjako swoj najbytostniši 
literarny skutk. W  lĕće 1883 wupućowa do 
Ameriki, zo by tam teologiju studował. Poz- 
dźišo je na wšelakich mĕstnach w Americe 
nĕmskim wosadam jako farar słužił. W  
swojim žiwjenju je wšak tež přetrać dyrbjał 
wulke horjo - přezsmjerćjezhubiłjeničke- 
ho syna a swoju prĕnju mandźelsku a jako 
starc bĕše jara samotny. Zemrĕłje w Ame- 
rice w lĕće 1940. Tole wšo wĕdźach hižo ze 
swojeho powołanskeho dźĕła w serbskim 
nakładnistwje. Na zarjadowanjach we 
Wjerbnje pak chĕtře spoznach, zo hodźi so 
wo Kosyku, jeho žiwjenju a basniskim two- 
rjenju, hišće mnoho přiwuknyć. Wosebje 
spoznach, zo Kosyk na ameriskim konti- 
nenće - hdźež bydleše wjace hač poł lĕt- 
stotka - ženje swoju woprawdźitu domiznu 
namakał njeje. Stajnje je so jemu za Łužicu 
styskało.

Jeho 150. posmjertnym narodninam k 
česći zahaji so njedźelu, 15. junija 2003, w 
jeho rodnej wsy mjezynarodna wĕdomost- 
na konferenca. Na nju bĕ telko zajimcow 
přichwatało, kaž sej to jeje zarjadowar,

prof. Roland Marti ze Saar- 
bruckenskeje uniwersity, my- 
slił njebĕ. A tuton zajim tež w 
přichodnych dnjach njepo- 
pušći. Poskići so rjad do- 
brych přednoškow z najwše- 
lakorišich wĕdomostnych 
hałuzow. Přednošk knjeza 
Siegfrieda Ramotha, Wjerb- 
njanskeho domiznowĕdneho 
slĕdźerja a wjesrieho chroni- 
sta, bĕ za mnje wosebje při- 
ćahliwy. Zhonich kopicu zaji- 

mawosćow z Wjerbnjanskeje zašłosće, 
mjez druhim wo wupućowanju wjesnja- 
now srjedź 19. lĕtstotka předewšĕm do 
Awstralskeje a Južneje Afriki, wo nabož- 
nych pomĕrach we Wjerbnje samym, kiž 
bĕchu wot Ochranowskeho hibanja wob- 
wliwowane, a wo rozšĕrjenosći dweju lini- 
jow Kosykec swćjbow we wsy. Knjez Ra- 
moth a Wjerbnjanski farar Bernd Puhl- 
mann wjedźeštaj potom na druhi dźeń 
wšitkich zajimcow „po Kosykowych slĕ- 
dach" přez wjes. Pozastachmy tež při skrom- 
nej tafli na tym mĕstnje, hdźež bĕše stał 
jeho rodny dom. Tuton so na koncu druhe- 
je swĕtoweje wćjny wotpali. Derje, zoje so 
nĕtko dostojny nowy pomnik za basnika 
postajił, a to srjedź wsy z napismom w 
delnjoserbskej, nĕmskej a jendźelskej rĕči.

Tež mnoho dalšich pozbudźacych doži- 
wjenjow sym we Wjerbnje mĕła, njech bĕ 
to serbsko-nĕmska namša w rjanej wjesnej 
cyrkwi abo wotewrjenje wosebiteje wusta- 
jeńcy we wumĕłskim wuhotowanju Marion 
Kwicojc a z tekstami Christiny Kliemoweje, 
njech bĕ to njedźelu popołdnju swjedźeń 
serbskeje poezije. Na nim přepoda so prof.

Martiej a fachowošulskemu docentej na 
wumĕnku Pĕtšej Janašej z Choćebuza prĕ- 
ni połzwjazk 3. zwjazka zhromadźenych 
spisow Mata Kosyka. Wobaj staj sej hižo 
před lĕtami stajiłoj nadobny zamĕr, Delnim 
a Hornim Serbam wšo literarne Kosykowe 
tworjenje jako historisko-kritiske wudaće 
w originalu spřistupnić. Hižo w lĕtomaj 
2000 a 2001 staj prĕnjej zwjazkaj wudałoj. 
Cyłkownje je projekt Kosykowych spisow 
na pjeć zwjazkow planowany. Jeho lyriske 
twćrby we wurazliwej a zamćžnej delnjo- 
serbskej rĕči dychaja basnikowe wuznaće 
k swojej delnjołužiskej domiznje, jeje serb- 
skim wobydlerjam a k rjanosći stworby. 
Wosebje pak su wone wotbłyšć jeho hłubo- 
keje wĕry do Boha. Zo by so tež Njeserbam 
přistup kjeho basnjam a kĕrlušam zmožnił, 
staj Marti a Janaš składnostnje Wjerbnjan- 
skeho swjedźenskeho tydźenja nimo toho 
wubĕrk z jeho tworbow w třoch rĕčach 
(delnjoserbsce, nĕmsce a jendźelsce) zesta- 
jiłoj a na swoje košty wudałoj.

Z USA bĕ we Wjerbnje přitomny profe- 
sor David Zersen, wo kotrymž smy hižo 
husćišo w Pomhaj Bćh čitać mćhli, z Wul- 
keje Britaniskeje dr. Gerald Stone a profe- 
sor Richard Dalitz. Posledni - sam potom- 
nik serbskich emigrantow - je hižo w 70- 
tych lĕtach zašłeho lĕtstotka intensiwnje 
za Kosykowymi swćjbnymi w Americe slĕ- 
dźił. Dr. Stone pakzwurazni swoju radosć 
nad tym, zo ma tule we Wjerbnje skład- 
nosć, delnjoserbsce rĕčeć a přednošować.

Nutřkownje wobohaćena sym so z Wjerb- 
na domoj nawroćiła, dźakowna za nowo- 
zdobytu wĕdu a zdobom zamyslena nad 
dćńtom njewšĕdneho čłowjeka a wumĕł- 
ca wysokeje poetiskosće. I. Šĕrakow a

Pa serbsko-nĕmskich kemšach we Wjerbnjanskim Božim domje wotkry so njedźelu, 
15. junija, srjedź wsy nowy pomnik za fararja Mata Kosyka z napismom w delnjoserb- 
skej, nĕmskej a jendźelskej rĕči. Foto: M. Dyrlichowa
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Z  colnom na cerkwiny źeń
Zprĕdneju namšu pśi Borkojskem cołnowem pśistawjesu njeielu, 
25. maja, wužognowali 10 młodych kśesćijanow, kotarežsu sez 
cołnom na daloku drogu na Ekumeniski cerkwinyźeń do Barlinja 
wudali. Prjatkowałoj stej Borkojski a Dešański wosadny farař 
Christian Popp a Hans-Christoph Schutt. Borkojski farařjo mło- 
dostnych a teju cołnarjowu žognował. Serbski prjatkař na wu- 
mĕńku Juro Frahnow jo se ze serbskim kjarližom Jezus, bĕž 
prĕdk nas" z nimi rozžognował. Srjodu, 28. maja, jo jich na 
wjacor pśi Barlinskem domje z kjarližom „Lubozny jo w maju", 
kotaryž jo do serbskeje rĕcy pśestajił, wuwitał.

Siegfried M a lk

Sta luźi su pśišli na namšu w Borkojskem pśistawje, źož su tej 
fararja a serbskl prjatkař wužognowali młodostnych na cołno- 
wu jĕzbu do Barlinja. Foto: S. Malk

Nicjenož hermank
Na Ekumeniskim cyrkwinskim dnju zeńdźechu so sobotu připoł- 
dnju ewangelscy a katolscy křesćenjo z Hornjeje a Delnjeje Łužicy 
k zhromadnej nutrnosći w jednej z wulkich wikowych halow. 
Kapłan Gabriš Nawka z Kamjenca a farar Hans-Christoph Schutt 
z Dešna wuhotowaštaj liturgiski dźĕl, čitanje přednjese synodala 
Handrij Wirth z Njeswačidła, krćtke prĕdowanje mĕješe prĕdar 
Juro Frahnow z Picnja. Bohužel bĕ w hali jara wćtře, tak zo 
mĕješe nĕhdźe 30 wobdźĕlnikow zdźĕla nuzu, słowa zrozumić. 
Tola při spĕwanju bĕchu wšitcy zjednoćeni. Tele dožiwjenje 
zhromadnosće je mje wozbožiło. Dokelž njebĕ w jara jednorje 
wuhotowanej rumnosći ani křiža, swĕčkow abo serbskeje chor- 
hoje, pozastachu pasanća jenožskrotka, zwĕsćichu, zo so nĕm- 
sce njerĕči a woteńdźechu zaso. Tu mohło so w přichodźe při 
podobnych zarjadowanjach wĕsće nĕšto polĕpšić.

Wopytach tež stejnišća Serbow a słowjanskich susodow. Pola- 
cy prošachu kćždeho wopytowarja, napisaćdo wosebiteje knihi 
hrono ze sćenja swj. Jana z prĕnjeho zhromadneho ewangelsko- 
katolskeho přełožka Noweho zakonja a psalmow (2002). Zastu- 
pjer ewangelskich cyrkwjow z Prahi rozłoži zajimawu statistiku 
wo cyrkwjach a nabožinach w čĕskej republice wot lĕta 1921 do 
2001. Sym so wjeselił, zo možach při wjele stejnišćach dobre roz- 
mołwy wjesć a zwĕsćić: Cyrkwinski dźeń je wjac hač wulki hermank.

Po zhromadym wopyće Kolpingoweje mšĕ w cyrkwi swj. Boni- 
facija w Kreuzbergu dowjeze nas wosebity bus přez Njedźichow 
a Kulow wroćo do Budyšina, hdźež dojĕdźechmy krotko po poł- 
nocy a hdźež bĕchmy rano w pjećich wotjĕli.

Handrij Sem bdner

Zhromadny nyšpor 
w duchu swjatkownički

Tydźeń po zapokazanju Jana Malinka do zastojnstwa Serbskeho 
superintendenta dožiwi njedźelu, 8. junija, Budyska Michałska 
wosada po dobrej tradiciji dalšu za křesćanow wobeju wĕrywu- 
znaćow dostojnu hodźinu zhromadneho modlenja, spĕwanja 
a rozpominanja. Pod mocnymi zwukami pišćelow kročeštaj nowy 
fararwosadya superintendent Jan Malinkze swojim katolskim 
sobubratrom fararjom Tachantskeje wosady swjateho Pĕtra Wi- 
tom Sćapanom k wołtarjej, přewodźanaj wot nahladneje ličby 
wĕriwych z mĕsta a hosći ze susodnych wosadow. Wuzwolili 
bĕchu sej zamołwići tćn raz swjatkownu njedźelu, dźeń, na ko- 
trymž zhromadnje swjećimy přichad Swjateho Ducha.

Što činić lĕpšeho hač runje na tutym wysokim swjedźenju stajić 
do srjedźizny bibliju - słowo Bože - k zhromadnemu rozpomi- 
nanju w ekumeniskim duchu. Farar Malink pokaza prĕnju dospoł- 
nu w serbskej rĕči 1728 w Budyšinje ćišćanu bibliju Luthera. Z 
njeje kaž tež z Ochranowskich hesłow citujo skedźbni na Lĕto 
biblije, kotrež lĕtsa na wšelakore wašnje wopominamy a swjeći- 
my. FararSćapan předstaji bohaće ilustrowanu bibliju za katolsku 
dźĕćinu, ćišćanu w lĕće 1994 w Zagrebje w Chorwatskej. Teksty k 
wobrazam bĕ wudawarwupytałz předležacych serbskich wuda- 
ćow biblije. Wobaj duchownaj staj takle pokazałoj na zhromadne 
žorło křesćanskeje wĕry, napominajo přitomnych, so ze Swjatym 
pismom přeco znowa zabĕrać.

Swjatočny nyšpor so, wobrubjeny wot Budyskeho serbskeho 
cyrkwinskeho chćra pod nawodom Judity Kubicec, z čitanjom 
modlitwow a prćstwow wot zastupnikow wobeju wĕrywuzna- 
ćow, mocnym zhromadnym spĕwanjom kĕrlušow, na pišćelach 
přewodźanych wot kantora Schmidta, wuspĕwanjom Wotčenaša 
a z požohnowanjom skonči.

Njech w našim mĕsće tež w přichodźe zhromadne ekumeniske 
skutkowanje mjez Serbami njepopušći, ale přibĕra a so zesylni.To 
njech so stanje Bohu k česći a Serbam k wužitku.

B. Kućank

Budyšin: wokrjesna synoda
Pjatk wječor, 16. meje, we 18 hodź., započa so nalĕtnja wokrjesna 
synoda posledni krćć w legislaturnej periodźe z kemšemi w rjenje 
wobnowjenej Tuchorskej cyrkwi. Jan Malink powita nas jako 
farar Pĕtrskeje wosady. Wćn je so zhromadnje z towarstwom za 
wobnowjenje cyrkwje zasadźował. Wyši krajnocyrkwinski rada 
Harald Bretschneider prĕdowaše wo słowje „Štćžje w Chrystusu, 
je nowa kreatura". Na wšelakich přikładach won nam pokaza, zo 
ton, kiž je po Chrystusu žiwy, nowe wokřewjace žiwjenje wjedźe, 
nowe impulsy do towaršnosće njese, ale tež mćc dostawa, Chry- 
stusowy duch přez ćežke časy njesć. Zhromadnje swjećachmy 
Bože wotkazanje.

Po wječornym zakusku we wosadnym domje na Hornčerskej 
wobjednawaše so lĕtuši hospodarski plan. Lĕtsa njenamaka 
so podźĕl eforije we wysokosći 3 000 eurow za naš časopis 
Pomhaj Boh w hospodarskim planje, dokelž přińdu tele pjenje- 
zy wot nĕtka z krajnocyrkwinskich srĕdkow z Drježdźan. Zlič- 
bowanja za lońše lĕto su so pruwowali a wot synody schwalili. 
Farar Frey da krotku, ale zwjeselacu rozprawu wo dźĕle Ewan- 
gelskeje zakładneje šule we Frankenthalu, kotraž je so w aw- 
gusće 2002 załožiła.

Kzakončenju legislaturneje periody chcyše nas Šĕrachowski 
cyrkwinski kabaret na hru přeprosyć. Chorosće jedneho hrajerja 
dla pak dyrbješe předstajenje wupadnyć. Na kćncu zhladowaše 
předsyda synody Roland Forster dźakownje wroćo na zašłe šĕsć 
lĕt a připowĕdźi, zo so 8. nowembra 2003 nowa synoda w 
Budyšinje zeńdźe.

Handrij Wirth
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Dwurĕčne kemše w Bukecach
Je  hižo z tradiciju, zo so na prĕnim dnju swjatkow w Bukecach 
dwurĕčne swjedźenske kemše swjeća. Tež lĕtsa su so sćenje 
a prostwje serbsce přednjesli. Prĕdowanje mĕješe wosadny farar 
Haenchen. Při tym je wćn na Božej słužbje dołholĕtne mandźel- 
stwa składnostnje jich 25., 30., 40. abo 50. jubileja znowa žohno- 
wał. Naspomnjenja hćdne je, zo so wob lĕto wjac krćć dwurĕčne 
kemše w našej wosadźe swjeća: hody, jutry, swjatki, jubelkonfir- 
maciju, kermušu, žnjowodźakny swjedźeń a smjertnu njedźelu.

H. Šafratow a

Třeći nakład 
informaciskeho łopjena

Sporjedźany napis w Njeswačidle
Na kritiski pokiw z wosady bu rĕčny zmylk w serbskim napisu při 
zachodźe do stareho kĕrchowa w bĕhu krćtkeho časa sporjedźa- 
ny. Smy dźakowni, zo tam nĕtko zaso prawje rĕka: „Štož su woni 
byli, smy my." (Hlej k tomu tež Pomhaj Bćh za žnjenc lĕta 2002, 
strona 7.)

Hdźež podobne zjawy zwĕsćimy, mĕli zamołwite zarjady na to 
skedźbnić a k poprawjenju namołwjeć. Nĕmske kepsanki dźĕ 
lĕdma nańdźemy a tak njemĕli tež serbske ćerpjeć.

Arnošt Grofa

Serbske čitanje 
w Cornym Chołmcu

Wot 19. do 22. junija 2003 je so w Čornym Chołmcu 2. Krabatowy 
swjedźeń wotmĕł. Pjatk wječordožiwi wjele přihladowarjow zaji- 
mawy a pisany swjedźenski ćah. W  serbskej a nĕmskej rĕči su so 
jednotliwe wobrazy jara derje wot Milenki Rječcyneje z Budyšina 
předstajili.

Njedźelu, 22. junija, w 9.30 hodź. je so w Čornochołmčanskej 
cyrkwi Boža słužba swjećiła. Po wjele lĕtach je so Bože słowo tež 
zaso w serbskej rĕči wozjewiło. Farar Simmank je Silwiju Stepha- 
nowu prosył, zo by sćenje pola Lukaša na 16. stawje serbsce 
předčitała. Silwija Stephanowa je wjednica pĕstowarnje w Čor- 
nym Chołmcu a wuknje w intensiwnym Witaj-kursu serbsce. 
Składnostnje tuteho podawka je so wona Wojerowsku kemšacu 
drastu woblekła a sćenje dostojnje přednjesła.

W obdźĕlnicy intensiwneho 
Witaj-kursa we W ojerecach

Dwurĕčne kemše w Słepom
Po dlĕšej přestawce swjećeše so w Slepom druhi dźeń swjatkow, 
9. junija, serbsko-nĕmska Boža słužba. W  powitanskich słowach 
pokaza synodala Manfred Hermaš na swjatkownu mjerwjeńcu 
rĕčow, kotraž je dobry přikład za kemše, na kotrychž wužiwa so 
hornjoserbšćina, Slepjanska narĕč a nĕmčina. Sup. Malink rozłoži 
w dwurĕčnym prĕdowanju kruty fundament cyrkwje, kiž su prje- 
downicy kładli - tež duchowni ze Siepjanskeje wosady, kaž fararjo 
Rheniš, Wjelanaj, Handrik a Rejsler. Hdyž cyrkej tćnle fundament 
wopušći, hrozyjej strach nutřkowneho rozpušćenja, hdyž pak 
dale na nim twari, njezahinje we wichorach časow. Do modlitwy 
zapřija wosadna fararka Ulrike Menzel dźak, zo maja Serbja zaso 
superintendenta a zo je jeho słužba tež w Slepom zaso mćžna. 
Dalši dźak wĕnowaše wšĕm, kiž pomhaja zdźeržeć serbske na- 
mrĕwstwo Slepjanskeje wosady. Kĕrluše zanjesechu kemšerjo 
kćždy w swojej maćernej rĕči, „Pćj, wutroba, a wjesel so" zaspĕwa- 
chu Slepjanske kantorki same. Tež Bože wotkazanje so dwurĕčnje 
wudźĕli.

Serbske resp. dwurĕčne kemše so w Slepom dlĕši čas njebĕchu 
wotmĕwali. Tuž bĕ zwjeselace, zo so 70 kemšerjow zhromadźi, 
mjez kotrymiž bĕchu tež sobustawy Swobodneje ewangelskeje 
cyrkwje w Slepom. T.M.

Serbske hrono we Wochozach

n M‘flwńa PiWies 3rfom Jlhřijfia fto RHHt
mm

Składnostnje Eku- 
meniskeho cyr- 
kwinskeho dnja lĕt- 
sa kćnc meje w 
Berlinje je Serbske 
ewangelske towar- 
stwo znowa wuda- 
ło trojorĕčne infor- 
maciske łopjeno 
„Die evangeli- 
schen Sorben - 
Ewangelske Serby 
- Ewangelscy Ser- 
bja". 1995 je so ło- 
pjeno prĕni raz wu- 
dało, potom zaso 
1997 a nĕtko w 
lĕće 2003 třeći 
krćć. Prĕnjej nakła- 
daj we wysokosći 
8 000 a 5 000 
eksemplarow bĕ- 
štej hižo dlĕši čas 
rozebranej, tak zo 
je so nĕtko zaso 
nowe wudaće 
ćišćało w 5 000 
e k s e mp l a r a c h .  
Porno dotalnymaj 
nakładomaj su so 
teksty aktualizo- 
wali a dwĕ foće 
wumĕniłoj. Nĕmski 
Trudla Malinkowa,

1)1 E EVANGELISCHEN SORBEN

EWANGELSKE SERBY

EWANGELSCY SERBJA

informaciski tekst wo Serbach je spisała 
delnjoserbski přinošk je z pjera Wernera 

Mĕškanka a hornjoserbski wot předsydy SET Mĕrćina Wirtha. 
Wjetšinu fotow je podałJiirgen Maćij. Pjenježnje podpĕrała je 
wudaće serbska załožba. Wosady, kiž maja zajim na informa- 
ciskim łopjenu, mćža sej je pola Serbskeho ewangelskeho towar- 
stwa skazać. T.M.

Cyrkej we Wochozach bu w lĕće 1748 -  před 255 lĕtaml -  poswjećena. Wot 1908 da 1913 bĕ tu Bogumił Šwjela był z fararjom. W 
zachodźe je nad durjemi serbske hrono čitać: „Hnada a prawda je přez Jezom Chrysta so stała." Tež na wobłoženju łubjow su 
wjacore hrona w serbskej rĕči napisane. Foto: E. Bigonowa
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Powĕsće

Žylow. Sydom chorow z Delnjeje Łužicy a P6I- 
skeje předstaji pjatk, 23. meje, w tudyšej cyr- 
kwi wĕnc serbskich spĕwow „Doma rĕdnje jo". 
Hudźbu bĕ spisał komponist Detlef Kobjela na 
teksty delnjoserbskich basnikow. Na 150 připo- 
słucharjow so ze sylnym přikleskom za rjany 
koncert podźakowa.

M inakał. Po dlĕšej přestawce wotmĕ so tu 
wutoru, 27. meje, zaso serbske wosadne popoł- 
dnjo. Prĕni raz wuhotowaše je farar Malink. 
Wosom wosadnych so wobdźĕli.

Malešecy. W e wobłuku wjesneho swjedźe- 
nja swjećachu so Bože spĕće dwurĕčne kemše 
w swjedźenskim stanje, na kotrychž so nĕhdźe 
150 kemšerjow wobdźĕli. Serbske čitanje mĕ- 
ješe Malešan Falk Winkler, liturgiju spĕwaštaj 
fararjej Sureck-Poršiski a Noack-Chwačanski 
nĕmsce, prĕdowanje mĕješe farar Malink w 
serbskej a nĕmskej rĕči, kĕrluše zanjese koždy 
wswojej maćeršćinje. Spĕwanje přewodźachu 
dujerjo z Poršic a Malešec pod nawodom Porši- 
skeje kantorki Claudije Wićazoweje. Dwurĕč- 
ne kemše na dnju Božeho spĕća su w Malešec- 
ach z lĕta 2000 z tradiciju, lĕtsa pak so prĕni 
kroć nic w cyrkwi a jako wosadne, ale wstanje 
a jako regionalne kemše za wjacore wokolne 
wosady swjećachu.

Turjej. Nĕšto wjac hač 40 kemšerjow zhroma- 
dźi so swjatkownu pondźelu, 9. junija, kdelnjo- 
serbskej Božej słužbje w Turjeju. Liturgiju je 
spĕwałJuro Frahnow z Picnja, prĕdowałje farar 
n. w. Cyril Pjech z Berlina, čitałoj staj Kellec 
mandźelskaj ze Strjažowa.

Zhorjelc. Synoda Ewangelskeje cyrkwje šle- 
skeje Hornjeje Łužicy je na swojim zeńdźenju 
srjedź junija w prĕnim čitanju schwaliła nowy 
zakoń za zhromadnu cyrkej „Berlin-Brani- 
borska-šleska Hornja Łužica". Jenoždwaj syno- 
dalej staj zakoń wotpokazałoj. Z tym maja pře- 
ćiwnicy lĕdma hišće šansu, zjednoćenju wobe- 
ju cyrkwjow zadźĕwać. Doskončny rozsud twori 
so 20. septembra na zhromadnym zeńdźenju 
synodow wobeju cyrkwjow w Berlinje.

Pomhaj Boh 
časopis ewangelskich Serbow
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Chrosćicy. Na swjedźenju swjateho Jana, 
24. junija, swjećachu w Chrosćicach dwojny 
slĕborny mĕšniski jubilej. Wosadny farar a 
dekan Clemens Hrjehor kaž tež farar Michał 
Anders ze Swinarnje, kiž je z lĕta 1997 z duše- 
pastyrskeje słužby wuwjazany, buštaj wobaj 
před před 25 lĕtami na mĕšnika wuswjećenaj. 
Swćj jubilej woswjećištaj wobaj z Božej mšu w 
Chrosćicach. Na swjedźenju, kižso we wjace- 
zamĕrowej hali ,Jednota" přizamkny, wupřa 
wjele gratulantowjubilaromaj zbožo a sojimaj 
za jeju skutkowanje dźakowaše. Gratulacijam 
přizamknu so tež ewangelscy Serbja, kotřiž 
wupřeja jubilaromaj Božežohnowanje do dal- 
šeho dźĕła za wĕru a narod.

Chrbsčanskl farar a dekan Clemens Hrje- 
hor na swjedźenju swojeho 25lĕtneho  
mĕšnlstwa Foto: M. Bulank

Slepo. K 1. awgustej wopušćitaj fararjec 
mandźelskaj Ulrike a Reinhard Menzel Sle- 
pjansku wosadu, w kotrejž staj wot lĕta 1998 
skutkowałoj. Wobaj nastupitaj nowe zastojn- 
stwo jako duchownaj při ewangelskim gymna- 
ziju Johanneumje we Wojerecach. Hač do spo- 
čatka nazymy pak fararka Menzel hišće wše- 
lake dźĕło w Slepom wukonja, doniž so nowy 
duchowny sem njepřesydli. Nadźijamy so, zo 
možetaj Menzelec mandželskaj we Wojere- 
cach runje tak serbske dźĕło podpĕrować, kaž 
staj to w swojej pjećlĕtnej słužbje w Slepjan- 
skej wosadźe zamćhłoj.

Chrosćicy/Kamjenc/Kulow. Dwaj serb- 
skej katolskej duchownaj mĕnitaj z lĕtušim
1. septembrom wosadu. Mĕrćin Deleńk, dotal 
kapłan w Chrćsćicach, stanje so z duchownym 
w Kulowje a přewozmje zdobom nadawki mło- 
dźinskeho fararja w Drježdźansko-Mišnjanskim 
biskopstwje. Jako nowy kapłan přińdźe do 
Chrosćic Gabriš Nawka, kiž skutkuje tuchwilu 
w Kamjencu.

W  meji je so dariło za Pomhaj Boh 20 eurow 
a za dźĕło z dźĕćimi 25 eurow. Bćh žohnuj 
daraj a darićelow.

Spominamy
Před 90 lĕtami, dnja 13.7.1913, zemrĕ na wu- 
mĕnku w Kopenicku pola Berlina farar Mjer- 
tyn Rocha Narodźił bĕ so won 1837 do po- 
božneje małoratarskeje swojby w Šejnejdźe. Z 
njeje su wušli wjacori serbscy fararjo a wuče- 
rjo. Po studiju teologije w Halle bĕ wot lĕta 
1866 hač do swojeho wotchada na wumĕnk w 
lĕće 1910 z duchownym we Wĕtošowje, prĕ- 
njej lĕće jako archidiakon, potom jako wyši 
farar. Wosada z nĕhdźe 6 000 wosadnymi ža- 
daše sej hoberske dźĕło. Za swoj ćas je farar 
Rocha dožiwił zasadne zmĕny žiwjenskeho 
wašnja ze započatkom industrializacije, přiće- 
hnjenjom cuzych, přenĕmčenjom a załoženjom 
katolskeje wosady we Wĕtošowje. Nimo za- 
stojnstwa je jako kĕrlušer a spisar nabožnych 
přinoškow, modlitwow a prĕdowanjow dźĕłał 
za přisporjenje Božeho słowa mjez delnjoserb- 
skim ludom. 1880 je sobu załožił delnjoserbsku 
Mašicu Serbsku a přewzał mĕstopředsydstwo.

Přeprosujemy
0 5 .0 7 . s o b o ta
14.00 zahajenje Serbskeho ewangelskeho 

cyrkwinskeho dnja w cyrkwi w Bu- 
dyšinku, po tym přednošk w Sĕra- 
chowym domje

0 6 .0 7 . 3 . n je d ź e la  p o  sw ja te j T rojicy
Serbski ewangelski cyrkwinski džeń 
w Poršicach

10.00 swjedźenske kemše z Božim wotka- 
zanjom (sup. Malink a farar dr. Buliš) 
(Kemše so přenjesu přez serbski rozhłos.)

2 0 .0 7 . 5 . n je d ź e la  p o  sw ja te j T rojicy
11.45 nutrnosć w serbskim rozhłosu 

(farar dr. Buliš)

0 3 .0 8 .7 . n je d ź e la  p o  sw ja te j T ro jicy
10.00 kemše w Budyšinje w Michałskej 

z Božim wotkazanjom (sup. Malink)
11.45 nutrnosć w serbskim rozhłosu 

(sup. Malink)
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